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PŘÍLOHA 1. 
Přepis rozhovoru s vietnamskou dívkou 

Jak dlouho žijete v ČR? Jaké máte občanství? 

V ČR žiju od roku 2003. Mám vietnamské i české občanství. 

Jaký máte vztah k zemi svého původu? 

Mám tam část rodiny, takže se dá říct, že dobrý.  

Byla jste tam někdy? Jak často tam jezdíte? 

Ano byla, naposledy před dvěma lety. Jezdím tam jednou za tři roky. 

Jakým jazykem doma mluvíte? 

Doma mluvíme jenom vietnamsky.  

Kdo Vás učil česky? 

Česky jsem se naučila částečně sama jinak taky ve školce, škole a obchodě. 

Jaké doma udržujete vietnamské zvyky a tradice? Udržujete i české? 

Doma udržujeme Vietnamský Nový rok a mnoho dalších.  

České moc neudržujeme, ale Vánoce a Velikonoce tak trošku ano.  

Zajímáte se o spolky sdružení, akce vietnamských organizací? 

Ano, zajímám se o sdružení a vietnamské akce. Chodím tam a občas jim vypomůžu 

s organizováním například s přípravou restaurací a prezentací. Vyhledávám vietnamské 

vrstevníky. 

Co byste chtěla dělat po škole? 

Když se mi podaří udělat maturitu, chci jít na vysokou, kdyby ne půjdu do práce.  

Kde byste chtěla žít? 

Občas chci žít ve Vietnamu, ale někdy i tady. 

Setkala jste se někdy se šikanou či diskriminací? 

Se šikanou jsem se nikdy nesetkala ani s diskriminací. 

Vnímáte mezi spolužáky svůj odlišný původ? 

Jo občas to vnímám. 

Na jaké předsudky ve společnosti narážíte? 

Asi na žádné, ale slyšela jsem, že jíme psi a kočky.  

Myslíte si, že Češi jsou xenofobií? 

Myslím, že někteří jo.  
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PŘÍLOHA 2. 
Přepis rozhovoru s romským respondentem 

Jak dlouho žijete v Ústeckém kraji? 

Žiju tady 4 roky s rodičema. Před tím jsem žil v Jižních Čechách. Rodinu mám různě po 

celé ČR i v zahraničí a navštěvujeme se, jsme v kontaktu přes Facebook.  

Jaký máte vztah k romskému původu? 

Čechy i Romy vnímám stejně, původ vnímám pozitivně.  

Jakým jazykem doma mluvíte? 

Doma mluvíme česky i romsky, se sourozenci mluvím romsky jenom ze srandy. Romština je 

pro nás už zastaralá. 

Kdo vás učil romsky? 

Doma rodina. 

Udržujete nějaké romské zvyky? 

Jo zvyků a tradic je hodně. Zachovává se úcta ke starším, při pohřbu se drží zvyk 

vartování- sejde se rodina a rozloučení trvá 2 dny,jde se průvod s hudbou  až na hřbitov. 

Rodina vždycky drží při sobě a pomáhá si. O historii Romů se nezajímám.   

Vyhledáváte vrstevníky stejného původu? 

Ne mezi kamarády mám Čechy i Romy. 

Zajímáte se o akce romských organizací, sdružení? 

Romské akce nevyhledávám. 

Co byste chtěl dělat po škole? 

Teď se učím na instalatéra, po škole bych si chtěl udělat ještě nástavbu maturitu a pak si  

najít práci, teď žiju s rodičema, mám 8 sourozenců.  

Setkal jste se někdy s šikanou či diskriminací? 

Na základní škole si šikanu zažije každej. Myslíte, že kvůli tomu mají Romové ztížené 

vzdělávání.  Ne to si nemyslím, že by kvůli tomu měli Romové ztížené vzdělávání. 

Vnímáte mezi kamarády, spolužáky svůj odlišný původ? 

Ne, to ani nevnímám.  

Máte kamarády mezi českými vrstevníky? 

Jo. 

Na jaké předsudky ve společnosti narážíte? 

Češi si myslí, že Romové zneužívají dávky, kradou a jsou vulgární.   
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Myslíte si, že Češi jsou xenofobní? 

Ne to si nemyslím, záleží jak kdo. Myslím, že Češi mají raději cizince než Romy. 
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